Obchodny vestnik 30/2024 Konkurzy a restrukturalizacie Den vydania

K008030

Obchodné meno/Nazov/Meno a priezvisko dlznika/Upadcu: Balaz Michal

Sidlo/Bydlisko dlznika/tipadcu: Horna Stubfia 173, 038 46 Horna Stubria

ICO/Datum narodenia diznika/Gpadcu: 22.11.1988

Titul, meno a priezvisko spravcu: Mgr. Maria Kadakova

Sidlo spravcu: Hurbanova 243/1, 014 01 Byt€a

Spisova znacka spravcovského spisu: 30dK/3/2024 S1973

Prislusny konkurzny sud: Okresny sud Zilina

Spisova znacka sudneho spisu: 30dK/3/2024

Druh podania: Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohladavok

(sk) "Vyzva na prihlasenie pohladavky. Je potrebné dodrzat’ stanovené terminy"
(es) «Convocatoria para la presentacion de créditos. Plazos aplicables»

(cs) "Vyzva k prihlaseni pohledavky. Zavazné Ihaty"

(da) »Opfordring til anmeldelse af fordringer. Veer opmarksom pa fristerne«
(de) ,,Aufforderung zur Anmeldung einer Forderung. Etwaige Fristen beachten!“
(et) "Noude esitamise kutse. Jargitavad tahtajad"

(el) «Mpo’okAnon yia avayyeAi a amraitn oswg. Mpoooxn” oTig TTPOBEoHI EG»
(en) ‘Invitation to lodge a claim. Time limits to be observed’

(fr) «Invitation a produire une créance. Délais a respecter»

(it) «Invito all’insinuazione di un credito. Termine da osservare»

(lv) "Uzaicinajums iesniegt prasijumu. Termini, kas jaievéro"

(It) "Kvietimas pateikti reikalavima. Privalomieji terminai"

(hu) "Felhivas kovetelés bejelentésére. Betartandé hataridék"

(mt) "Stedina ghal prezentazzjoni ta' talba. Limiti taz-zmien li ghandhom jigu osservati"
(nl) ,,Oproep tot indiening van schuldvorderingen. In acht te nemen termijnen”
(pl) "Wezwanie do zgloszenia wierzytelnosci. Przestrzegaé¢ terminéw".

(pt) «Aviso de reclamacao de créditos. Prazos legais a observar»

(sl) "Poziv k prijavi terjatve. Roki, ki jih je treba upostevati!"

(fi) "Kehotus saatavan ilmoittamiseen. Noudatettavat maaraajat”

(sv) ”Anmodan att anmala fordran. Tidsfrister att iaktta”

1 12.02.2024

V sulade s nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 zo diia 20.05.2015 ako spravca diznika
oznamujem, Ze na majetok diznika: Michal Balaz, nar.: 22.11.1988, trvale bytom Horna Stubia 173, 038 46
Horna Stubna, Slovenska republika (dalej len ,DIznik*) bol uznesenim Okresného sudu Zilina, spisova znadka:
30dK/3/2024 zo diia 22.1.2024 vyhlaseny konkurz a za spravcu bol ustanoveny Mgr. Maria Kadakova; uznesenie

Okresného sudu Zilina bolo zverejnené v Obchodnom vestniku &. 20/2024 diia 29.1.2024.

Vydava Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky podia zakona €. 200/2011 Z. z. o Obchodnom vestniku
a o zmene a doplneni niektorych zakonov na svojom webovom sidle: www.justice.gov.sk
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According to the Regulation (EU) 2015/848 of the European Parliament and of the Council of 20th May 2015, as
the bankruptcy trustee, | am obligated to inform you that with the resolution of the District Court Zilina, Nr.
30dK/3/2024, dated on January 22th 2024, the bankruptcy procedure was declared on the estate of Debtor:
Michal Baldz, born on November 11t 1988, address: Horna Stubria 173, 038 46 Horna Stubria, Slovak
republic (hereinafter only ,Debtor”) and the trustee Mgr. Maria Kaddkova was appointed. The resolution of
District Court Zilina was published in the Commercial Bulletin Nr. 20/2024 on January 29th 2024.

V zmysle zakona &. 7/2005 Z. z. o konkurze a reStrukturalizacii v zneni neskorSich predpisov (dalej len ,ZKR")
plati:

According to the Act No. 7/2005 Coll. Bankruptcy and Restructuralization Act as amended (hereinafter only ,the
BRA*) applies:

1. Konkurz sa povazuje za vyhldseny zverejnenim uznesenia o vyhlaseni konkurzu v Obchodnom vestniku,
pricom za den zverejnenia (doru€enia) sudneho rozhodnutia sa povazuje nasledujici defi po zverejneni sudneho
rozhodnutia v Obchodnom vestniku. (§ 23 ods. 1 ZKR v spojeni s ust. § 199 ods. 9 ZKR).

1. The bankruptcy is considered as declared by publishing the resolution on declaring the bankruptcy in the
Commercial Bulletin, whereby as the day of publishing (delivery) of the judical decision the day following the day
after the publishing of the judical decision in the Commercial Bulletin shall be considered. (§ 23 sec. 1 BRA in
connection with the provision § 199 sec. 9 BRA).

2. Pohladavka, ktora nie je pohfadavkou proti podstate, sa v konkurze uplatiiuje prihladkou (§ 28 ods. 1 ZKR). V
konkurze sa prihlaskou uplatfiuju pohfadavky uvedené v § 166a ods. 1 ZKR. V konkurze mozno prihlaSkou
uplatnit’ aj nedotknuté pohladavky (§ 166¢ ods. 1 ZKR). PrihlaS8kou mozno uplatnit pohladavky bez ohfadu na to,
¢i uz boli uplatnené na sude, ako aj pohfadavky vykonatelné, vratene tych, ktoré su vymahané vykonom
rozhodnutia alebo exekuciou.

Veritel pohladavok uspokojovanych v konkurze (§ 166a ods. 1 ZKR) a veritel nedotknutych pohladavok (§166¢
ods. 1 ZKR) maju pravo prihlasit sa do konkurzu do €asu, kym spravca neoznami v Obchodnom vestniku, Ze ide
zostavit’ rozvrh.

V zmysle § 166a ods. 1 ZKR, ak tento zakon neustanovuje inak (§ 166b ZKR a 166¢c ZKR), su v konkurze
uspokojované pohladavky, ktoré vznikli pred kalendarnym mesiacom, v ktorom bol vyhlaseny konkurz alebo
poskytnuta ochrana pred veritelmi (dalej len "rozhodujdci def"), budice pohfadavky rugitela, spoludiznika alebo
inej osoby, ktorej vznikne pohfadavka voci dlznikovi, ak bude za neho plnit zavazok, ktory vznikol pred
rozhodujucim dfiom a pohladavky, ktora vzniknu v suvislosti s vypovedanim zmluvy alebo odstupenim od zmluvy
(§ 167d ZKR), ak ide o zmluvu uzatvorenu pred vyhlasenim konkurzu.

2. The claim, which is not a claim against the fund, is filed in bankruptcy with an application (§ 28 sec. 1 BRA). In
the bankruptcy proceedings, the claims mentioned in § 166a sec. 1 BRA. In bankruptcy, the claim may also be
invoked by unqualified claims (§ 166¢ sec. 1 BRA). The application can be filed with claims regardless of whether
they have been enforced in the courts, as well as claims that can be enforced against those who are enforced by
execution.

The creditor of the claims satisfied in bankruptcy (§ 166a sec. 1 BRA) and the creditor of the intact claims (§ 166¢
sec. 1 BRA) have the right to enter into bankruptcy until the trustee informs them that they are preparing a
schedule of the gain in the Business Journal.

Pursuant to § 166a sec 1 BRA, unless otherwise provided in BRA (§ 166b BRA and § 166c BRA), in the
bankruptcy are satisfied the claims, which have arose prior to the calendar month in which the bankruptcy or
protection granted to creditors (hereinafter referred to as "the determining date") was declared, the future claims of
the guarantor, the co-deptor or any other person against whom the debt is due, if he is to meet the obligation
arising before the determining day and the claims have arose out of termination or withdrawal (§ 167d BRA) in the
case of a contract concluded before the bankruptcy is declared.

3. Zabezpeceny veritel Uveru na byvanie je opravneny sa prihlasit, iba ak je uz pohladavka z uveru na byvanie v
celom rozsahu splatna, alebo ak sa prihlasil zabezpeceny veritel, ktorého zabezpedovacie pravo je skorSie v
poradi.

Vydava Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky podia zakona €. 200/2011 Z. z. o Obchodnom vestniku
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3. Secured creditor of housing loan is entitled to register only if the housing loan claim is already fully payable or if
secured creditor, whose security law is listed higher in order, had registered.

4. Prihlasit sa mo0ze aj veritel, ktory ma pohladavku vod&i inej osobe ako diznikovi, ak je zabezpelena
zabezpec€ovacim pravom vztahujucim sa k majetku diZznika. Takyto veritel mézZe byt v konkurze uspokojeny iba z
vytazku ziskaného spefiazenim majetku, ktory zabezpecuje jeho pohladavku.

4. A creditor who has a claim against another person as a debtor may also be accused if he is secured by the
right of securing the debtor's assets. Such a creditor may be satisfied in bankruptcy only by the proceeds obtained
by the monetization of the asset securing his claim

5. Ten, kto by s poukazom na vyhradu vlastnictva mohol inak Ziadat' vylu€enie veci zo supisu, mdze svoje prava v
konkurze uplatnit’ prihlaSkou rovnako, ako by uplatfioval zabezpeovacie pravo. Takyto veritel prihlaSkou poveruje
spravcu na supis a spehazenie veci s vyhradou vlastnictva. Na postavenie takéhoto veritela sa pouziju primerane
ustanovenia upravujuce postavenie zabezpeceného veritela (§ 29 ods. 9 a 10 ZKR).

5. In the bankruptcy, the claim may also be invoked by the person who, with reference to the reservation of
ownership, may otherwise demand the exclusion of the item from the inventory or the person who leases the thing
for agreed fixed-term rents in order to transfer the leased property to the debtor's property. Such a creditor, by the
application, entrusts the administrator with the inventory and the monetization of the matter subject to ownership.
Provisions establishing the status of secured creditors are accordingly applied to this creditors (§ 29 sec. 9 and 10
BRA).

6. Prihlaska sa podava elektronicky do jeho elektronickej schranky prostrednictvom na to uréeného elektronického
formulara. Elektronické podanie a jeho prilohy musia byt podpisané zaru€¢enym elektronickym podpisom osoby
opravnenej na podanie elektronického podania. Spravcovi musi byt prihlaSka doru€ena v zakladnej prihlasovace;j
lehote do 45 dni od vyhlasenia konkurzu. Za zaciatok lehoty na prihlasenie pohladavok do konkurzu sa povazuje
den nasledujuci po zverejneni uznesenia o vyhlaseni konkurzu v Obchodnom vestniku (§ 199 ods. 9 druha veta
ZKR).

6. The application shall be submitted electronically to his online mailbox using appropriate form. The electronic
filling and its supplements have to be signed by the qualified electronic signature of the person which is authorized
for submission of electronic filling. The application must be delivered to the trustee in the basic registration period
within 45 days from declaring the bankruptcy. The beginning of the period for registration of the claims to the
bankruptcy shall be considered the day following the publishing of the resolution on declaring the bankruptcy in
the Commercial Bulletin (§ 199 sec. 9 second sentence BRA).

7. Ak veritel doruli spravcovi prihlasku neskér, na prihlasku sa prihliada, veritel v8ak neméze vykonavat
hlasovacie pravo a dalSie prava spojené s prihlasenou pohladavkou. Pravo na pomerné uspokojenie veritefa tym
nie je dotknuté; mdze byt v8ak uspokojeny len z vytazku zaradeného do rozvrhu zo v8eobecnej podstaty, ktorého
zamer zostavit bol oznameny v Obchodnom vestniku po doru€eni prihlaSky spravcovi. Zapisanie takejto
pohladavky do zoznamu pohladavok spravca zverejni v Obchodnom vestniku s uvedenim veritela a prihlasenej
sumy (§ 1671 ods. 3 ZKR).

7. If the creditor delivers the application to the trustee later, the application shall be taken into consideration, but
the creditor cannot exercise the right to vote and other related to the registered claim. The right to proportional
satisfaction of the creditor shall not be touched; he can besatisfied only from the gains put into the schedule from
the general property, whose aim to put together was published in the Commercial Bulletin after the delivery of the
application to the trustee. The registration of such claim into the list of the claims published the trustee in the
Commercial Bulletin with stating the creditor and the registered sum (§ 167/ sec. 3 BRA).

8. Dorucenie prihlaSky spravcovi ma pre plynutie premli€acej lehoty a zanik prava rovnaké pravne U¢inky ako
uplatnenie prava na sude (§ 1671 ods. 3 ZKR).

8. The delivery of the application to the trustee has for the course of the period of limitation and the termination of
right the same legal effects as enforcement of right by the court (§ 167/ sec. 6 BRA).

9. Prihlaska musi byt podana na predpisanom tladive a musi obsahovat zakladné naleZitosti, inak sa na prihlasku
neprihliada. Zakladnymi naleZitostami prihlagky su: a) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov, sidlo a ICO alebo
iny identifikadny daj veritela, b) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov a sidlo, ICO alebo iny identifikaény udaj
Upadcu, c) pravny dévod vzniku pohfadavky, d) poradie uspokojovania pohladavky zo vSeobecnej podstaty, e)
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celkova suma pohladavky, f) podpis (§ 29 ods. 1 ZKR). Celkova suma pohladavky sa v prihladke rozdeli na istinu
a prislusenstvo, pri¢om prislusenstvo sa v prihlaske rozdeli podla pravneho dévodu vzniku (§ 29 ods. 4 ZKR). K
prihnlaske sa pripoja listiny preukazujuce v nej uvedené skutoCnosti. Veritel, ktory je ucétovnou jednotkou, v
prihlaske uvedie vyhlasenie, ¢i o pohlfadavke uctuje v Uctovnictve, v akom rozsahu, pripadne dévody, pre€o o
pohfadavke v uctovnictve neuctuje (§ 29 ods. 6 ZKR).

9. The application must be submitted on a pre-printed form and must include basic requirements; otherwise it will
not be taken into consideration. The basic requirements of the application are: a) name, surname and residence
or name, seat ID No. or other identification of the creditor, b) name, surname and residence or name, seat, ID No.
or other identification of the bankrupt, c) legal reason of the establishment of the claim, d) order of satisfying the
claim from the general property, e) total sum of the claim, f) signature (§ 29 sec. 1 BRA). The total sum of the
claim shall be divided in the application in the principal and fixtures, whereby the fixtures shall be divided in the
application according to the legal reason of the establishment (§ 29 sec. 4 BRA). To the claim shall be attached
the documents, which prove the stated facts. The creditor, who is the accounting unit, determines in the
application a statement, if he accounts the claim in the accountancy, in which extent, or possible reasons, why he
does not accounts the claim in the accountancy (§ 29 sec. 6 BRA).

10. Pre kazdu zabezpelenu pohfadavku musi byt podana samostatna prihlaska s uvedenim zabezpecenej sumy,
druhu, poradia, predmetu a pravneho dévodu vzniku zabezpeovacieho prava (§ 29 ods. 2 ZKR).

10. For each assured claim one application must be submitted with stating the assured sum, type, order, subject
and legal reason of establishment of the security right (§ 29 sec. 2 BRA).

11. Pohladavka sa uplatiiuje v eurach. Ak sa pohladavka neuplatni v eurach, sumu pohladavky uréi spravca
prepocétom podfa referenéného vymenného kurzu uréeného a vyhlaseného v den vyhlasenia konkurzu Eurépskou
centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska. Ak je pohladavka uplatnend v mene, ktorej referenény
vymenny kurz Eurdpska centralna banka ani Narodna banka Slovenska neuruje a nevyhlasuje, sumu
pohfadavky urci spravca s odbornou starostlivostou (§ 29 ods. 5 ZKR).

11. The claim shall be alleged in Euros. If the claim is not alleged in Euros, the sum of the claim shall be stated by
the trustee by the conversion according to the exchange rate determined and published on the day of bankruptcy
declaration by the European Central Bank or National Bank of Slovakia. If the claim is alleged in currency, whose
reference exchange rate is not stated or published by the European Central Bank or by the National Bank of
Slovakia, the sum of the claim shall be determined by the trustee with professional care (§ 29 sec. 5 BRA).

12. Podanie, ktorym bola uplatnena pohladavka, ktora sa v konkurze uplatriuje prihlaskou, nemozno opravit' ani
doplnit (§ 30 ods. 2 ZKR).

12. The submission, by which the claim was alleged, which will be alleged in the bankruptcy by an application,
cannot be corrected or amended (§ 30 sec. 2 BRA).

13. Veritel, ktory nema na Uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo organizaénu zlozku podniku, je
povinny ustanovit' si zastupcu na doru€ovanie s bydliskom alebo sidlom na Uzemi Slovenskej republiky a
ustanovenie zastupcu pisomne oznamit spravcovi, inak sa mu budu pisomnosti doru¢ovat len zverejnenim v
Obchodnom vestniku (§ 29 ods. 8 ZKR).

13. The creditor, who does not have the residence or seat or affiliation of the company in the Slovak republic, is
obliged to determine his representative with residence or seat in the Slovak republic for delivering and to
announce the determination of the representative to the trustee, otherwise the documents will be delivered only by
publishing them in the Commercial Bulletin (§ 29 sec. 8 BRA).

14. Tato vyzva sa vztahuje na veritelfov, ktori maju obvykly pobyt, bydlisko alebo registrované sidlo v inych
Clenskych Statoch Eurdpskej Unie ako v Slovenskej republike v sulade s €l. 54 Nariadenia Eurépskeho parlamentu
a Rady (EU) &. 2015/848 zo diia 20.05.2015, a ktorych pobyt alebo sidlo nie je zname z dokumentov diZnika.
Spravca zaroveri veritefom dava do pozornosti &l. 53 — 55 Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &.
2015/848 zo dfia 20.05.2015.

14. This notice refers to the creditor who have their habitual residence, domicile or registered office in other EU
member state than in the Slovak republic according to the Regulation (EU) 2015/848 of the European Parliament
and of the Council of May 20" 2015 and whose place of residence or seat is not obvious from the business
documentation of the debtor. The trustee simultaneously would like to point out to the creditors the Articles No. 53
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— 55 of the Regulation (EU) 2015/848 of the European Parliament and of the Council of 20th May 2015.

Mgr. Maria Kadakova, spravcal/trustee
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